
Prasība, kas celta 2006. gada 12. janvārī — FAB Fernsehen
aus Berlin GmbH pret Eiropas Kopienu Komisiju

(Lieta T-8/06)

(2006/C 86/62)

tiesvedības valoda — vācu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: FAB Fernsehen aus Berlin GmbH (Berlīne, Vācija)
(pārstāvis — A. Böken, Rechtsanwalt)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija

Prasītājas prasījumi:

— atcelt Eiropas Kopienu Komisijas 2005. gada 9. novembra
lēmumu (valsts atbalsts, ko Vācijas Federatīvā Republika
piešķīrusi digitālās televīzijas (DVB-T) ieviešanai Berlīnē-
Brandenburgā) K(2005) 3903 final.

Pamati un galvenie argumenti

Prasītāja vēršas pret Komisijas 2005. gada 9. novembra
lēmumu K(2005) 3903 final par valsts atbalsta piešķiršanu digi-
tālās televīzijas (DVB-T) ieviešanai Berlīnē-Brandenburgā. Komi-
sija apstrīdētajā lēmumā paskaidroja, ka Vācijas Federatīvās
Republikas DVB-T iesaistītajiem radio apraides uzņēmumiem
piešķirtais atbalsts nav saderīgs ar kopējo tirgu un uzlika
Vācijas Federatīvajai Republikai par pienākumu atprasīt no
saņēmējiem — un tā rezultātā arī no prasītājas — nelikumīgi
piešķirto atbalstu.

Savas prasības pamatošanai prasītāja norāda, ka piešķirtie
papildlīdzekļi nav valsts atbalsts EKL 87. panta 1. punkta
nozīmē. Turklāt valsts atbalsts nepastāv arī tāpēc, ka nav izpil-
dīti EKL 86. panta 2. punktā minētie priekšnosacījumi. Tālāk
prasītāja uzsver, ka prasītājas gadījumā veiktais pasākums
nekādi nepamato tirdzniecības ietekmi dalībvalstu starpā, un tā
rezultātā apstrīdētais lēmums šajā daļā ir nelikumīgs.

Bez tam prasītāja savu prasību pamato ar to, ka, ja papildlī-
dzekļi tiktu uzskatīti par atbalstu EKL 87. panta 1. punkta
izpratnē, tad tie saskaņā ar EKL 87. panta 3. punktu būtu sade-
rīgs ar kopējo tirgu. Šajā sakarā prasītāja sūdzas par pārkāpumu
rīcības brīvībā, kas atbildētājai ir piešķirta, izvērtējot to, vai
papildlīdzekļus saskaņā ar EKL 87. panta 3. punkta c) un
d) apakšpunktu var uzskatīt par saderīgiem ar kopējo tirgu.

Prasība, kas celta 2006. gada 16. janvārī — K-Swiss pret
ITSB

(Lieta T-14/06)

(2006/C 86/63)

valoda, kādā sagatavots prasības pieteikums — angļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: K-Swiss, Vestleikvilidža [Westlake Village] (ASV)
(pārstāvis — H. E. Hūbners [H. E. Hübner], advokāts)

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes,
paraugi un modeļi)

Prasītājas prasījumi:

— atcelt ITSB Apelāciju pirmās padomes 2005. gada 26.
septembra lēmumu lietā R 1109/2004-1;

— piespriest ITSB atlīdzināt tiesāšanās izdevumus.

Pamati un galvenie argumenti

Attiecīgā Kopienas preču zīme: Grafiska preču zīme, kas attēlo
kurpi ar piecām paralēlām strīpām uz tās sāniem, attiecībā uz
precēm, kas ietilpst 25. klasē (apavi vīriešiem, sievietēm un
bērniem) — reģistrācijas pieteikums Nr. 2 788 511

Pārbaudītāja lēmums: Noraidīt reģistrācijas pieteikumu

Apelāciju padomes lēmums: Noraidīt apelāciju

Izvirzītie pamati: Padomes Regulas Nr. 40/94 7. panta 1. punkta
b) apakšpunkta pārkāpums, jo reģistrācijai pieteiktās preču
zīmes raksturīgo elementu kombinācija ir inherenti spējīga
nošķirt prasītājas preces no citu personu precēm. Nediskriminā-
cijas principa pārkāpums, jo ITSB reģistrēja citu starpā grafisku
preču zīmi, kas attēlo kurpi ar divām paralēlām strīpām tās
priekšējā daļā.
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